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Great Monday  
Morning: Matthew 21:18-22:14 
Evening: Genesis 1:1-3:24; Proverbs 1:1-9; Isaiah 40:1-8;  
                 Matthew 20:17-28 

 

16 

Great Tuesday  
Morning: Mark 12:13-44 
Evening: Genesis 6:9-9:17; Proverbs 9:1-10:6; Isaiah 40:9-17;   
                Matthew 24:1-26:2 

17 

Great Wednesday 
Morning: Mark 14:1-11 
Evening: Genesis 18:1-19:30; Proverbs 1:10-19; Zechariah 11:11-14;  
                 Matthew 26:3-16 

 

18 

Great Thursday 
Morning: John 12:27-43  
Office of Penitents: Isaiah 60:20-22; Ezekiel 36:24-31; Hebrews 10:19-31;                                                                                                                                     

Luke 7:36-50  
Holy Eucharist: Genesis 22:1-18; Isaiah 61:1-7; Acts 1:15-26;  
                            Mark 14:1-26; 1 Corinthians 11:23-32; Matthew 26:17-30  
Washing of the Feet: Exodus 30:17-21; 1 Kings 7:38-40;  
                                     2 Chronicles 4:2-6; Isaiah 44:2-6;  
                                     1 Corinthians 10:1-4; 1 John 4:7-21;  
                                     John 13:1-11; John 13:12-15  

19        

Great Friday 
Passion: John 13:16-18:1; Luke 22:1-65; Mark 14:27-72;  
                 Matthew 26:31-56; Matthew 26:47-75; John 18:2-27;  
                 John 18:28-19:16  
Crucifixion: Zechariah 11:11-14; Galatians 6:14-18; Isaiah 3:9-15;  
                     Philippians 2:5-11; Isaiah 50:4-9; Romans 5:6-11;  
                     Amos 8:9-12; 1 Corinthians 1:18-31; Isaiah 52:13-53:12;  
                     Hebrews 2:11-18; Matthew 27:1-56; Isaiah 63:1-6;  
                     Hebrews 9:11-28; Mark 15:1-41; Jeremiah 11:18-12:8;  
                     Hebrews 10:19-31; Luke 22:66-23:49; Zechariah 14:5-11;   
                     1 Timothy 6:13-16; John 19:17-37  
Burial:    Jeremiah 11:18-12:8; Isaiah 52:13-53:12; Wisdom 2:122;  
                Zechariah 12:8-14; 1 Peter 3:17-20; Matthew 27:57-61  

  

20 

Great Saturday - Easter Eve 
Morning: Matthew 27:62-66  
Easter Eve: Genesis 1:1-3:24; Genesis 22:1-18; Exodus12:1-24;  
                     Jonah 1:1-4:11;  Exodus 13:24-15:21; Isaiah 60:1-13; 
                     Job 38:1-28; Joshua 1:1-9; 2 Kings 2:1-22;   
                     Jeremiah 31:31-34; Ezekiel 37:1-14; Daniel 3:1-90.  
Divine Liturgy: 1 Corinthians 15:1-11; Matthew 28:1-20.  
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Today’s Readings from the Holy Scripture  
The Epistle of St. Paul to the Philippians 4:4-7 

 

  Rejoice in the Lord always; again I will say, rejoice!  
  Let your gentle spirit be known to all men. The Lord is near.  
  Be anxious for nothing, but in everything by prayer and supplication with thanks-
giving let your requests be made known to God.  
 And the peace of God, which surpasses all comprehension, will guard your 
hearts and your minds in Christ Jesus.  
 

The Holy Gospel According to Matthew 20:29-21:17 
 

  As they were leaving Jericho, a large crowd followed Him.  And two blind men 
sitting by the road, hearing that Jesus was passing by, cried out, "Lord, have mercy on us, 
Son of David!"  
  The crowd sternly told them to be quiet, but they cried out all the more, "Lord, 
Son of David, have mercy on us!"  
  And Jesus stopped and called them, and said, "What do you want Me to do for 
you?"  They said to Him, "Lord, we want our eyes to be opened."  Moved with compas-
sion, Jesus touched their eyes; and immediately they regained their sight and followed 
Him.  
 When they had approached Jerusalem and had come to Bethphage, at the 
Mount of Olives, then Jesus sent two disciples, saying to them, "Go into the village oppo-
site you, and immediately you will find a donkey tied there and a colt with her; untie them 
and bring them to Me.  "If anyone says anything to you, you shall say, 'The Lord has need 
of them,' and immediately he will send them."  This took place to fulfill what was spoken 
through the prophet: ‘Say to the daughter of Zion, ‘Behold your king is coming to you, gen-
tle and mounted on a donkey, even on a colt, the foal of a beast of burden.’” The disciples 
went and did just as Jesus had instructed them, and brought the donkey and the colt, and 
laid their coats on them; and He sat on the coats.  Most of the crowd spread their coats in 
the road, and others were cutting branches from the trees and spreading them in the road.  
  The crowds going ahead of Him, and those who followed, were shouting,  
"Hosanna to the Son of David; Blessed is He Who comes in the Name of the Lord; Hosan-
na in the highest!"  
  When He had entered Jerusalem, all the city was stirred, saying, "Who is this?"  
And the crowds were saying, "This is the prophet Jesus, from Nazareth in Galilee."  
 And Jesus entered the temple and drove out all those who were buying and sell-
ing in the temple, and overturned the tables of the money changers and the seats of those 
who were selling doves.  Ad He said to them, "It is written, ‘My house shall be called a 
house of prayer’; but you are making it a robber’s den.”  And the blind and the lame came 
to Him in the temple, and He healed them.  
  But when the chief priests and the scribes saw the wonderful things that He had 
done, and the children who were shouting in the temple, "Hosanna to the Son of David," 
they became indignant and said to Him, "Do You hear what these children are saying?" 
And Jesus said to them, "Yes; have you never read, ‘out of the mouth of infants and nurs-
ing babies you have prepared praise for yourself’?”  And He left them and went out of the 
city to Bethany, and spent the night there.  

Upcoming events— (please see e-news for more details) 

Palm Sunday, April 14 
After church service.  Palm Sunday 
Luncheon Saint Sarkis Ladies’ Guild. 

Palm Sunday, April 14 ARS Zabel Chapter Easter Basket sale. 

Palm Sunday, April 14 
After church service.  Homenetmen bake 
sale. 

Friday, April 19 
After church service.  Good Friday Fish  
Dinner.  Sponsored by ARS Maro Chapter. 

Easter Sunday, April 21 
Easter Sunday.  Fellowship Hour sponsored 
by Homenetmen.   

Easter Sunday, April 21 
After church service.  ARS Maro Chapter 
choreg sale.   

Wednesday, April  24 
1:30 pm.  Der Hrant provides the Invocation 
on the Michigan State House Floor in  
Lansing. 

Wednesday, April 24 

7:00 pm. Genocide Commemoration.   
Service at Saint Sarkis Armenian Church.  
Organized by the four Armenian churches of 
greater Detroit. 

Saturday, April 27 
Genocide Commemoration.  Sponsored by 
the ACC of Detroit. 

Sunday, April 28 
After church service.  St. Sarkis Sunday 
School Pancake Breakfast. 

Saturday, May 4 
7:30 pm.  AYF Jrs. May Dance 2019.  Lillian  
Arakelian Hall. 

Sunday, May 5 
1:00 pm.  Hamazkayin presentation of Letter 
to Yerevan.   

Friday, May 10 
5:30 pm.  Paint and Pour - a Mothers’ Day 
Celebration sponsored by the ARS Sybille 
Chapter. 

Saturday, May 11 
ARS Tzolig Chapter 40th Annual Gala with 
Armenchik. 

Monday, May 13 

Take a Trip Back in Time to Zone 9.  Bus 
Tour of the old Armenian neighborhood in 
Detroit.  Sponsored by the St. Sarkis Ladies’ 
Guild. 

Sunday, July 28 Khanasor Picnic. 

Saturday, August 10 
Armenian Tigers Fan Night.  Detroit Tigers 
vs. Kansas City Royals.   

Saturday, October 18 
Anniversary Gala celebrating 50 years of 
AGBU Alex and Marie Manoogian School. 



äûÕáë ²é³ù»³ÉÇ ÏáÕÙ¿ öÇÉÇåå»óÇÝ»ñáõÝ ¶ñáõ³Í Ü³Ù³Ï¿Ý ¥4£4-7¤ 
 

ØÇßï áõñ³Ë »Õ¿ù îÇñáçÙáí© ¹³ñÓ»³É ÏþÁë»Ù áõñ³Ë »Õ¿ù£ ´áÉáñÇÝ Ñ³Ý¹¿å 
³½ÝÇõ »Õ¿ù£ Þáõïáí î¿ñÁ Ïáõ·³Û£ à»õ¿ µ³Ý ÃáÕ ãÙï³Ñá·¿ Ó»½© ³ÛÉ ÙÇßï Ó»ñ 
³ÕûÃùÝ»ñáõÝ »õ ³Õ³ã³ÝùÝ»ñáõÝ Ù¿ç ·áÑáõÝ³Ï ëÇñïáí ²ëïáõÍÙ¿ ËÝ¹ñ»ó¿ù 
ÇÝã µ³ÝÇ áñ Ï³ñÇùÁ ÏÁ ½·³ù« »õ ³ÛÝ ³ï»Ý ²ëïáõÍáÛ Ë³Õ³ÕáõÃÇõÝÁ« áñ 
ÙÇïùáí Ï³ñ»ÉÇ ã¿ Ñ³ëÏÝ³É« Ë³Õ³Õ åÇïÇ å³Ñ¿ Ó»ñ ëÇñï»ñÝ áõ ÙÇïù»ñÁ« 
áñáÝù øñÇëïáë ÚÇëáõëÇ ÙÇ³ó³Í »Ý£ 

ÚÇëáõë øñÇëïáëÇ ²õ»ï³ñ³Ý¿Ý Àëï Ø³ïÃ¿áëÇ ¥20£29-21£ 17¤ 
 

ºñµ ÚÇëáõë »õ Çñ ³ß³Ï»ñïÝ»ñÁ ºñÇùáí¿Ý ¹áõñë Ïþ»ÉÉ¿ÇÝ« Ù»Í µ³½ÙáõÃÇõÝ ÙÁ 
Ñ»ï»õ»ó³õ Çñ»Ý£ Ö³Ùµáõ »½»ñùÇÝ Ýëï³Í »ñÏáõ ÏáÛñ»ñ« »ñµ Éë»óÇÝ áñ ÚÇëáõë 
Ïþ³ÝóÝÇ, ëÏë³Ý ³Õ³Õ³Ï»É© 
-àÕáñÙ¿° Ù»½Ç« ÚÇëáõë« ¸³õÇÃÇ° áñ¹Ç£ 
-ÄáÕáíáõñ¹Á ë³ëï»ó ½³ÝáÝù áñ Éé»Ý« µ³Ûó ³ÝáÝù ³õ»ÉÇ µ³ñÓñ Ó³ÛÝáí 
ß³ñáõÝ³Ï»óÇÝ ³Õ³Õ³Ï»É© 
-àÕáñÙ¿° Ù»½Ç« î¿ñ« ¸³õÇÃÇ° àñ¹Ç£ 
ÚÇëáõë Ï³Ý· ³é³õ« Çñ Ùûï Ï³Ýã»ó ÏáÛñ»ñÁ »õ Ñ³ñóáõó© 
-Æ±Ýã Ïþáõ½¿ù áñ ÁÝ»Ù Ó»½Ç£ 
²ÝáÝù å³ï³ëË³Ý»óÇÝ© 
-î¿ñ« ÃáÕ Ù»ñ ³ãù»ñÁ µ³óáõÇÝ£ 
ÚÇëáõë ·Ã³ó »õ ³ÝáÝó ³ãù»ñáõÝ ¹å³õ£ ÎáÛñ»ñÁ ³ÝÙÇç³å¿ë ëÏë³Ý ï»ëÝ»É »õ 
Ñ»ï»õ»ó³Ý ÚÇëáõëÇ£ 
ºñµ ºñáõë³Õ¿ÙÇ Ùûï»ó³Ý »õ Ñ³ë³Ý ´»Ã÷³·¿« ÒÇÃ»Ý»³ó É»ñ³Ý ÏáÕÇÝ« 
ÚÇëáõë Çñ ³ß³Ï»ñïÝ»ñ¿Ý »ñÏáõùÁ ÕñÏ»ó ³ÝáÝó å³ïáõÇñ»Éáí© 
-¶³ó¿ù ë³ ¹ÇÙ³óÇ ·ÇõÕÁ »õ ³ÝÙÇç³å¿ë ÑáÝ Ï³åáõ³Í ¿ß ÙÁ åÇïÇ ·ïÝ¿ù Çñ 
³õ³Ý³ÏÇÝ Ñ»ï© ù³Ï»ó¿ù »õ ÇÝÍÇ µ»ñ¿ù£ ºõ »Ã¿ Ù¿ÏÁ ³é³ñÏ¿« Áë¿ù© §î¿ñÁ 
å¿ïù áõÝÇ¦« »õ ³ÝÙÇç³å¿ë ÃáÛÉ åÇïÇ ï³Û Ó»½Ç£ 
²ëÇÏ³ å³ï³Ñ»ó³õ« áñå¿ë½Ç Çñ³Ï³Ý³Ý³Û ÇÝã áñ §î¿ñÁ Áë³Í ¿ñ Ù³ñ·³ñ¿ÇÝ 
µ»ñ³Ýáí©-§ºñáõë³Õ¿ÙÇ Áë¿ù©- 
²Ñ³ Ã³·³õáñ¹ Ïáõ·³Û© ³ÝÇÏ³ Ñ»½ ¿« Ýëï³Íª Çßáõ ÙÁ ³õ³Ý³ÏÇÝ íñ³Û¦£ 
²ß³Ï»ñïÝ»ñÁ ·³óÇÝ »õ Ï³ï³ñ»óÇÝ ÇÝã áñ ÚÇëáõë å³ïáõÇñ»ó Çñ»Ýó£ ´»ñÇÝ 
¿ßÝ áõ ³õ³Ý³ÏÁ »õ Çñ»Ýó í»ñ³ñÏáõÝ»ñÁ ³ÝáÝó íñ³Û ¹ñÇÝ£ ²å³ ÚÇëáõë Ýëï³õ 
³õ³Ý³ÏÇÝ íñ³Û£ ÄáÕáíáõñ¹¿Ý ß³ï»ñ Çñ»Ýó í»ñ³ñÏáõÝ»ñÁ ÏÁ ÷é¿ÇÝ ×³ÙµáõÝ 
íñ³Û« áõñÇßÝ»ñ Í³é»ñ¿Ý áëï»ñ ÏÁ Ïïñ¿ÇÝ »õ ÏÁ ï³ñ³Í¿ÇÝ ×³ÙµáõÝ íñ³Û£ ºõ 
³ÙµáÕç µ³½ÙáõÃÇõÝÁ« áñ Ã³÷áñÇÝ Ù¿ç ÚÇëáõëÇ ³éç»õ¿Ý Ïþ»ñÃ³ñ Ï³Ù ÏÁ 
Ñ»ï»õ¿ñ Çñ»Ý« Ïþ³Õ³Õ³Ï¿ñ©- 
§úñÑÝáõÃÇõÝ ¸³õÇÃÇ àñ¹ÇÇÝ« ûñÑÝ»³É ¿ ³Ýª áñ Ïáõ·³Û îÇñáç ³ÝáõÝáí£ 
úñÑÝáõÃÇõÝ ´³ñÓñ»³ÉÇÝ¦£ 
ºñµ ÚÇëáõë ºñáõë³Õ¿Ù Ùï³õ« ³ÙµáÕç ù³Õ³ùÁ ¹Õñ¹»ó³õ£ 
-à±í ¿ ³ëÇÏ³«- ÏÁ Ñ³ñóÝ¿ÇÝ ù³Õ³ùÇ µÝ³ÏÇãÝ»ñáõÝ£ 
ºõ ³ÙµáËÁ ÏÁ å³ï³ëË³Ý¿ñ© 
-²ëÇÏ³ ÚÇëáõë Ù³ñ·³ñ¿Ý ¿« ¶³ÉÇÉ»³ÛÇ Ü³½³ñ¿Ã ù³Õ³ù¿Ý£ 
²å³ ÚÇëáõë ï³×³ñ Ùï³õ »õ ¹áõñë íéÝï»ó µáÉáñ ³ÝáÝù« áñáÝù ï³×³ñÇÝ 
ßñç³÷³ÏÇÝ Ù¿ç ³éáõÍ³Ë ÏþÁÝ¿ÇÝ© ÉáõÙ³Û³÷áËÝ»ñáõÝ ë»Õ³ÝÝ»ñÁ »õ 
³Õ³õÝ»í³×³éÝ»ñáõÝ ³ÃáéÝ»ñÁ ßñç»ó »õ Áë³õ ³ÝáÝó© 
-êáõñµ ·Çñù»ñáõÝ Ù¿ç ·ñáõ³Í ¿© §ÆÙ ïáõÝë ³ÕûÃùÇ ïáõÝ åÇïÇ ÏáãáõÇ¦« ÙÇÝã 
¹áõù ½³ÛÝ ³õ³½³ÏÝ»ñáõ áñçÇ í»ñ³Í³Í ¿ù£ 
î³×³ñÇÝ Ù¿ç ÚÇëáõëÇ Ùûï»ó³Ý ÏáÛñ»ñ áõ Ï³Õ»ñ« »õ ³ÝÇÏ³ µÅßÏ»ó ½³ÝáÝù£ 
ºñµ ³õ³· ù³Ñ³Ý³Ý»ñÁ »õ úñ¿ÝùÇ áõëáõóÇãÝ»ñÁ ï»ë³Ý ÚÇëáõëÇ Ï³ï³ñ³Í 
Ññ³ßùÝ»ñÁ »õ Éë»óÇÝ ³Õ³Õ³ÏÁ Ù³ÝáõÏÝ»ñáõÝ« áñáÝù ï³×³ñÇÝ Ù¿ç ÏÁ ·áã¿ÇÝ© 
§úñÑÝáõÃÇõÝ ¸³õÇÃÇ àñ¹ÇÇÝ¦« µ³ñÏ³ó³Ý »õ ÚÇëáõëÇ ÁëÇÝ© 
-ÎÁ Éë»±ë ÇÝã ÏþÁë»Ý ³ïáÝù£ 
ÚÇëáõë å³ï³ëË³Ý»ó© 
-²Ûá« ã¿±ù Ï³ñ¹³ó³Í êáõñµ ·ÇñùÇÝ ë³ ËûëùÁ« Ã¿ §Ø³ÝáõÏÝ»ñáõ »õ Ï³ÃÝÏ»ñ 
»ñ»Ë³Ý»ñáõ µ»ñÝáí ·áí»ëï ÑÇõë»óÇñ¦£ 
²å³ ÚÇëáõë ½³ÝáÝù Ó·»Éáí ù³Õ³ù¿Ý ¹áõñë »É³õª ¹¿åÇ ´»Ã³ÝÇÝ« »õ ÑáÝ ·Çß»ñ»ó£ 

Upcoming liturgical calendar 

April 14 Ծաղկազարդ.  Palm Sunday. 

April 20 Ճրագալոյս.  Easter Eve. 

April 21 Սուրբ Զատիկ.  Easter Sunday.   

April 22 Յիշատակ Մեռելոց.  Remembrance of the Dead. 

April 24 
Հայկական Ցեղասպանութեան Սուրբէրու Տօն. 
Feast of the Armenian Holy Martyrs. 

May 30 Համբարձում   Ascension. 

June 9 Հոգեգալուստ.  Pentecost. 

The Church office will be closed on Monday, April 22, In observance of 
the Easter Holiday.   

In case of emergency, please contact Der Hrant on his cell phone at 
857-318-9799. 



 

This Sunday Homenetmen is having a bake sale  

after church service in the lobby.   

Please do help support the Armenian youth by  

purchasing their delicious baked goods. 

Աւագ Շաբթուայ Ժամանակացոյց  
Ծաղկազարդի Կիրակի, Ապրիլ 14, 2019  

 
 

Սուրբ Պատարագ ..................................................Ժամը 10:00-ին  

Դռնբացէք ................................................................Ժամը 11:45-ին  

Թափօր ................................................................... Ժամը 12:15-ին  

 

Աւագ Երեքշաբթի, Ապրիլ 16, 2019  

Տասը Կուսանաց.......................................................Ժամը 7:00-ին  

 

Աւագ Հինգշաբթի, Ապրիլ 18, 2019  

Սուրբ Պատարագ ....................................................Ժամը 5:00-ին  

Ոտնլուայ ..................................................................Ժամը 6:30-ին  

Խաւարում ................................................................Ժամը 8:00-ին  

 

Աւագ Ուրբաթ, Ապրիլ 19, 2019  
Կարգ Թաղման ........................................................Ժամը 6:00-ին  

 

Աւագ Շաբաթ, Ապրիլ 20, 2019  
Ընթերցուած Դանիէլ Մարգարէէն.........................Ժամը 6:00-ին  

Ճրագալոյցի Ս. Պատարագ ....................................Ժամը 7:00-ին  

 

Յարութեան Զատիկ, Ապրիլ 21, 2019  

Ժամերգութիւն .......................................................Ժամը 9:15-ին  

Սուրբ Պատարագ ..................................................Ժամը 10:00-ին  

 

 
Հայաստանեայց Առաքելական Եկեղեցւոյ սովորութեան համաձայն, 

Քահանան տարին երկու անգամ Տունի Օրհնութիւն կը կատարէ, առաջինը՝ 

Սուրբ Ծննդեան առթիւ, իսկ երկրորդը՝ Յարութեան Զատկի առթիւ: Եթէ կը 

փափաքիք Քահանան այցելէ ձեզ եւ Տիրոջ Օրհնութիւնները բերէ ձեր տան՝ 

անդամներուն, հացին, աղին եւ ջուրին վրայ, յաճեցէք հեռաձայնել եւ 

ժամադրուիլ Տէր Հօր հետ:  

Requiem service is not held on Palm Sunday or 
Easter Sunday.  If you’d like to schedule prayers 

for the souls of your deceased loved ones, please 
contact the church  

office at 313-336-6200. 

On Great Thursday the Washing of the Feet is sponsored by  

Garabed and Hasmig Arslanian  

in honor of their grandchildren. 

 

 

A special offering plate will be passed in church this Sunday.  This  
collection will be donated to the families of the fallen heroes of 

Artsakh, and to the reconstruction fund of Artsakh.   
Please donate generously. 

 

 

This Sunday the ARS Zabel Chapter will be  

selling beautiful Easter Baskets after church in the 

office lobby.  Please stop by and purchase a  

basket for the little one in your life and also help 

support another of our fine organizations in their 

fundraising. 



Religious Calendar for Palm Sunday the Holy 

Week and Holy Easter  

 
Palm Sunday, April 14, 2019  

Divine Liturgy .................................................................. 10:00 a.m.  
Service of Terenpatsek (Opening of the Portal) .............. 11:45 a.m.  
Great Procession ............................................................. 12:15 p.m.  

 
 

Holy Tuesday, April 16, 2019  
Feast of the Ten Virgins .................................................. 7:00 p.m.  

 
 

Maundy Thursday, April 18, 2019  
Divine Liturgy ................................................................. 5:00 p.m.  
Washing of the Feet ........................................................ 6:30 p.m.  
Tenebrae (Khavaroum) ................................................... 8:00 p.m.  

 
 

Good Friday, April 19, 2019  
Service of Entombment ................................................... 6:00 p.m.  

 
 

Holy Saturday, April 20, 2019  
Reading of Scriptures ...................................................... 6:00 p.m.  
Easter Eve Divine Liturgy .............................................. 7:00 p.m.  

 
 

Easter Sunday, April 21, 2019  
Morning Service .............................................................. 9:15 a.m.  
Divine Liturgy ................................................................. 10:00 a.m.  

 
 
 

Home Blessing is a tradition in the Armenian Church which is done twice a year: after 
Christmas and after Easter. During this visit, the Clergy would have the opportunity to 

personally congratulate the family on the feast and bring the blessings of God to the 
home, to the family members, to the bread, to the salt, and to the water of the house. If 
you wish to have your home blessed during the Easter season, please contact Rev. Fr. 

Hrant Kevorkian for an appointment at 857-318-9799.  

«ՔՐԻՍՏՈՍ ՅԱՐԵԱՒ Ի ՄԵՌԵԼՈՑ,  

ՕՐՀՆԵԱԼ Է ՅԱՐՈՒԹԻՒՆՆ ՔՐԻՍՏՈՍԻ»  

 

Սիրելի Սուրբ Սարգիս Եկեղեցւոյ Ընտանիք`  

 

     Անգամ մը եւս հասած ենք Ս. Յարութեան օրհնաբեր տօնին եւ 

ահաւասիկ բոլորիս առջեւ կը բացուի Իւղագինի Գանձանակը, որուն 

հասոյթը հին օրերուն կ'օգտագործուէր իւղ գնելու՝ եկեղեցւոյ 

լապտերները վառ պահելու համար:  

      

     Ինչպէս բոլորս գիտենք, Հայաստանեայց Առաքելական Եկեղեցւոյ 

պահապանը միշտ եղած է ժողովուրդը ի՛նք: Ըլլա՛յ բարոյական, 

ըլլա՛յ տնտեսական գետնի վրայ, մեր ժողովուրդին շնորհիւ է որ 

այսօր Հայ Եկեղեցին իր կարեւոր ներդրումը կը բերէ իր բոլոր 

զաւակներուն: Առանց մեր ժողովուրդին գործօն մասնակցութեան 

եկեղեցւոյ կեանքին մէջ, այսօր եկեղեցին գոյութիւն պիտի չունենար: 

Ահաւասիկ առիթ մը՝ մեր առատաձեռնութիւնը ցուցաբերելու Ս. 

Սարգիս Եկեղեցւոյ առաւել պայծառացման ի խնդիր:  

 

                                                                ՀՈՎԻՒ ԵՒ ՀՈԳԱԲԱՐՁՈՒԹԻՒՆ  

 
CHRIST IS RISEN!  

BLESSED IS THE RESURRECTION OF CHRIST!  

 

Dear St. Sarkis Church family,  

 

     Once again we have come upon Holy Easter. As such, we are all invited to 

participate in the Yughakin Offering. Yughakin means “price of the oil.” Many 

centuries ago, individuals made donations, in order to buy the oil necessary to 

maintain the lanterns in the local Armenian Churches.  

      

     As we all know, the keeper of the Armenian Apostolic Church has always 

been the people themselves. Whether the support is moral or financial, it is 

because of our people that the Armenian Church brings its important  

contribution to the lives of all of its children. Without our people’s active  

participation in the life of the Church, we would have no church. So here we 

are, afforded another opportunity to show our generosity for the purpose of 

fostering the development of St. Sarkis Church.  

                                                        

PASTOR & BOARD OF TRUSTEES 



HOLY WEEK IN THE ARMENIAN ORTHODOX TRADITION  
  
 
- Your Guide to Holy Week -  
  
 
From the very beginnings of the Christian Church, observations of the 
defining moment of world history, the resurrection of Jesus Christ, have 
had their place within the faith life and liturgical tradition of the  
Orthodox believers. Beginning as a weekly commemoration of that 
day’s events and a Eucharistic gathering in his memory on Sunday or 
“The Lord’s Day” (Kyriaki in Greek or Giragi in Armenian), by the fourth 
century developed into a yearly one also, commemorating all the 
events surrounding the last week of Christ’s life on earth. Here is a brief 
summary of the Week as it is observed today in the Armenian Orthodox 
Church:  
  
 
REMEMBRANCE of the RESURRECTION OF LAZARUS  
 The Gospel of  John recounts how six days before the Feast of  
Passover, Jesus raised his friend Lazarus from  the   dead,  in order to 
reveal God’s unsurpassed glory and his compassion for all mankind. The 
Church sees this as a prefiguring of Christ’s own resurrection and of the 
cleansing and renewal of all human beings through it. In the Eastern 
Tradition, the Saturday before Palm Sunday is referred to as “Lazarus 
Saturday,” as the resurrection of Lazarus is commemorated this day.  
  
 
PALM SUNDAY  
Commemorated by Orthodox faithful as the Feast of the Triumphant 
Entry of Jesus Christ into Jerusalem, Dzaghgazart  (“decorated with 
flowers”) is a dear and beloved feast day to the Armenian people. On 
that day we celebrate not the arrival of a triumphant, earthly king into 
Jerusalem (after all, the same people that hailed His entry would call for 
His death just a few days later), but of our heavenly king and  
bridegroom, come to invite all believers into the wedding banquet with 
Him. Following the solemn Divine Liturgy, during which palm branches 
are waved by the faithful, the Rite of the Opening of Gates 
(Tûrrnpatsék), performed from within and without the doors of the 
church, mystically foreshadows our joyful entry into the heavenly  
kingdom to which all believers are invited by Jesus Christ.  

...continued 
Later in the evening the Rite of Burial (Gark Taghman) is also performed, 
this being also one of the more beloved services of the Armenian  
people. During this service a “tomb” is draped in black and decorated 
with candles and flowers, which the people bring as an offering to the 
crucified Lord of gloryDuring this service, a very beautiful and haunting 
rendition of the hymn “Soorp Asdvadz” is sung. The Worship of the 
Cross is performed once again, while kneeling. At the end of the service, 
the faithful are invited to approach and venerate the tomb, and to  
receive a flower. Truly, one should not miss out on this most moving  
service!  
  
GREAT & HOLY SATURDAY  
 On Holy Saturday, in the evening, the Vigil Office of Lighting of Lamps 
(Jûrakalooyts) commences at sundown, the entry into Easter Sunday. 
During this service of scripture lessons, the faithful hear the prophecies, 
prescriptions proud heralding of Christ’s resurrection. The crossing of 
the Israelites through the Red Sea, the taking up of Elijah in the Chariot 
of Fire, the story of Jonah the Prophet and the salvation of the Three 
Young Men in the Fiery Furnace are all among those readings which 
foreshadow mankind’s salvation, the victory over death and the  
destruction of hell brought about by Christ’s resurrection. The vigil  
readings give way immediately into the Vigil Divine Liturgy, the first to 
be celebrated in triumphant commemoration of Jesus’ resurrection 
from among the dead. Here we first hear the joyous and life giving  
proclamation “Christ is risen from among the dead!”   
 
HOLY PASCHA  
 On this day, the entire world rings out with the proclamation “Christ is 
risen from among the dead!” The faithful gather for solemn Divine  
Liturgy, bring the good news to all through their joy. After the Liturgy, it 
is customary to crack eggs and eat choreg made with the blessed butter 
from Holy Thursday. The celebration of Holy Pascha (Soorp Zadig)  
continues every day for forty days, and in light of the promises it brings, 
the faithful should attend church frequently during that time!  
  
PASCHA MONDAY/ REMEMBRANCE OF THE DEAD  
 As with all the other major feast days of the Armenian Church calendar, 
the Second Day of Holy Pascha is set aside to honor and remember all 
the  departed faithful. This is traditionally done  by performing Divine 
Liturgy and Requiem service, and by blessing graves in the cemetery. 
 
Prepared by Rev. Ft. Stepan Baljian, North Andover, Massachusettes. 



GREAT & HOLY TUESDAY  
 Each day of Holy Week commemorates a certain aspect of Christ’s last 
days on earth following His entry into Jerusalem and prior to His death 
and resurrection, as they are recorded in the Gospels. Holy Monday  
commemorates the Withering of the Fig Tree by the side of the road 
(Matt. 21:18-22), Holy Wednesday the Anointing of Jesus at the house 
of Simon (Matt. 26:6- 13). Yet, a most beloved tradition in the Armenian 
Church is Holy Tuesday’s commemoration of Jesus’ telling of the Para-
ble of the Ten Virgins in the context of His discourse on the destruction 
of Jerusalem and the end of the present age. He describes the heavenly 
kingdom as being like ten bridesmaids waiting with trimmed lanterns 
for a bridegroom, five being wise and five being foolish. The five wise 
bridesmaids brought along extra lamp oil to the wedding, figuring the 
bridegroom may be late in arriving. The foolish bridesmaids did not, and 
while they went out to buy more, the bridegroom arrived and took the 
five wise bridesmaids into the wedding banquet with him. During Ves-
pers on this day, ten young girls bearing lit candles depict the Church as 
the wise and ready bridesmaids, while the faithful hear the scripture 
readings about God’s plan to bring about an era of a renewed and  
sanctified earth by abolition of the present corrupt one.  
  
GREAT & HOLY THURSDAY  
 Holy or “Maundy” (French mon + Dieu, “my Lord”) Thursday is possibly 
the most significant day of the Christian Church’s calendar, perhaps 
even more  so than Easter Sunday or Christmas Day, at least judging by 
liturgical substance. It is, beyond a doubt the longest and weightiest li-
turgical day of the year, one very close to the hearts of the Armenian 
people throughout the centuries, and one that even in the time of  
Egeria the faithful waited for with great anticipation. Holy Thursday 
commemorates the Last Supper, passion and betrayal of our Lord. The 
central feature of Holy Thursday is the Holy Eucharist in commemora-
tion of the Last Supper. Because of this, it also historically became the 
day when the penitents (those with an imposed excommunication  
because of a serious sin or crime) would officially be received back into 
good standing. Eventually, this extended to all members of the Church, 
and what evolved was a special service for this (Gark Abashkharoghats) 
performed in the morning. Following the Holy Eucharist of the Last  
Supper and communion of all the faithful is the Rite of Washing of Feet 
(Vodûnlûva). During this service, twelve young men beautifully portray 
the Apostles while the celebrant portrays Christ himself, taking off His 
outer robe and washing their feet as a sign of  
humility and servitude.  
                                                                                                          continued... 

...continued 
 
During this service, twelve young men beautifully portray the Apostles 
while the celebrant portrays Christ himself, taking off His outer robe 
and washing their feet as a sign of humility and servitude.  During this 
time also, olive oil is blessed and used for the anointing of feet. The 
faithful are given a portion of this oil to bring to their homes at the  
conclusion of the service. Undoubtedly the most spiritually compelling 
and moving of all the Armenian Church’s services is that of Tenebrae 
(Khavaroom), which is the festal vigil (Nocturnes & Matins) for Good 
Friday (liturgically part of Good Friday, but in actuality performed late 
on Holy Thursday). During this service, we keep vigil along with the 
Apostles, who did so while Jesus was praying in the Garden of  
Gethsemane. They are represented by twelve candlesticks placed on 
the altar. During the vigil portion, six Gospel readings are read while 
interspersed with Psalms and hymns. Following each Gospel lesson, the 
candles are extinguished two by two, until the whole church is left in 
darkness. Then is sung a most beautiful and haunting poetic ode (dagh) 
about the sufferings of Christ, entitled “Where are you, my moth-
er?” (Oor és mayr im). Customarily, during the reading of each Gospel 
lesson the faithful tie one or two knots on a string, which they will later 
tie around their wrist or bedpost, keeping the blessings of the Gospel 
with them until the Feast of the Ascension Christ forty days after Easter. 
At the conclusion of the service, the Worship of the Holy Cross (Khachi 
Ko Krisdos Yérgirbakanémk) is conducted on bended knee.  
Traditionally, Armenians have always attended Khavaroom in large 
numbers, with the seeming attitude “the longer and the later, the 
better!” While indeed, this important vigil service in many places 
throughout the world can be of great length, lasting into the late hours 
of the night, for practical purposes we have condensed much of it to a 
more suitable length.  
  
 
GREAT & HOLY FRIDAY  
Good Friday (as it is called in the West) commemorates the crucifixion 
and burial of Christ. In the afternoon, the Rite of Crucifixion (Gark  
Khachélootyan), a service of  Psalms, hymns and readings  
commemorating the crucifixion, final hours and final sayings of Christ, is 
performed. The Worship of the Holy Cross is performed once again, but 
this time with all standing, as there is no liturgical kneeling allowed on 
Good Friday during the daytime.  
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